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欧洲大乱

10月的欧洲，催泪瓦斯的

味道盖过了秋天的桂

香。

10 月 17 日，从巴黎香榭丽

舍到里昂的老街，从马赛的旧

港到里尔的广场，约 55 万人涌

上街头，原本是民众抗议示威，

却演变成法国数十年来最严重

的暴力骚乱并连续了三周，焚烧

的车辆、被砸的商铺、闯入市政

厅的年轻人……画面让全世界

震惊。

同一轮浪潮里，德国、意大

利、西班牙、比利时等欧洲国家

众抗议的导火索看上去很日常：

教室缺老师、加油站油价跳涨、

房租一年一个台阶……顺着这

些抱怨往上追，会追到一条长

长的因果链——链条的那一头，

在一千多公里外正在血肉拉锯

的顿巴斯原野上。

炮火账单下的财政紧缩

值得注意的是抗议行动中

的主角。德国联邦学生会议、法

国高中生工会、意大利基层工会

也接连出现不同规模的抗议活

动。意大利超过 60 个城市同时

游行，米兰的示威者向警方投掷

石块和爆竹；葡萄牙里斯本、波

尔图的民众在罗西奥广场扎营，

抗议房租和油价上涨；德国柏

林、法兰克福、慕尼黑等 30 多

座城市同步爆发全国性抗议示

威，并升级为打砸纵火等暴力事

件。

欧洲的社会动荡近期正呈

现出明显的跨国蔓延与升级态

势。围绕生活成本上涨、住房、

教育等问题表达不满和诉求，民
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凌 晨， 乌 克 兰 首
都基辅市第聂伯
区遭多枚导弹袭
击并升起浓烟。 

　　乌克兰战场每拖一天，欧洲人钱包里的钱就薄一分；华盛顿每往后退一步，欧洲人肩上的

担子就重一截。这两件事叠加在一起，最终都化作了街头的怒火。
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乌克兰战火的代价，落在欧洲街头


